
SB TACTICAL SLING ADAPTOR

Mount a Sling to Your Arm Brace

The firearms world has seen an explosion in the popularity of AR- and AK-style
pistols equipped with a range of arm braces. Unfortunately, these braces don't
provide the same level of versatility as rifle stocks, but the Midwest Industries SB
Tactical Sling Adaptor adds some versatility to at least one manufacturer's
braces. The Midwest Industries SB Tactical Sling Adaptor is built with the
company's patent-pending design, providing users with a quick-detach sling
socket that won't rotate freely, ensuring that pistol owners have a solid mounting
point for their sling. Made from 6061 aluminum Features hard-anodized black
finish Made for SB Tactical braces only The Midwest Industries SB Tactical Sling
Adaptor is 100 percent made in the USA and fits the following SB Tactical arm
braces: SBT, SBT5, SBT5K, SBTEVO.

Attributes

Name: SB TACTICAL SLING ADAPTOR
Manufacturer: MIDWEST INDUSTRIES
Product no.: 100026702
Mfr. No.: MI-SBTSA
Color: Black
Delivery weight: 0.098kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 83mm
Shipping length: 203mm
UPC: 816537011576

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SB Tactical Sling Adaptor

Einleitung
Der SB Tactical Sling Adaptor von Midwest Industries ist ein hochwertiges Zubehörteil, das Ihnen hilft, Ihre AR und
AKStilPistolen sicher zu nutzen. Um sicherzustellen, dass Sie dieses Produkt sicher verwenden, beachten Sie bitte
die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Sling Adaptor nur für die vorgesehenen SB Tactical Armstützen (SBT, SBT5, SBT5K,
SBTEVO).
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Adapters auf Risse oder Beschädigungen.
Lagern Sie den Sling Adaptor an einem trockenen und sicheren Ort, fern von Kindern.
Berücksichtigen Sie beim Umgang mit Feuerwaffen immer die grundlegenden Sicherheitsregeln.
Achten Sie darauf, dass der Sling Adaptor nicht mit gefährlichen Chemikalien oder übermäßiger Hitze in
Kontakt kommt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass der Sling Adaptor fest und sicher an der Armstütze montiert ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Verwenden Sie nur kompatible Riemen, die für den Sling Adaptor geeignet sind.
Vermeiden Sie es, den Sling Adaptor unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Halten Sie den Sling Adaptor und die daran befestigten Riemen von Ihrem Gesicht und anderen Körperteilen
fern, um Verletzungen zu vermeiden.
Informieren Sie sich über die richtigen Techniken zum Anlegen und Anpassen des Riemens, um eine sichere
Handhabung zu gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befestigen Sie den Sling Adaptor gemäß der Anleitung des Herstellers an der SB Tactical Armstütze.
Überprüfen Sie die Verbindung, um sicherzustellen, dass der Adapter fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung:

Legen Sie den Sling über Ihre Schulter und passen Sie die Länge an Ihre Körpergröße an.
Testen Sie den Sling, um sicherzustellen, dass er bequem sitzt und nicht verrutscht.
Achten Sie darauf, dass der Sling nicht in beweglichen Teilen der Waffe hängen bleibt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Sling Adaptor gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass keine scharfen Teile exponiert sind, wenn Sie den Adapter entsorgen, um
Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie den Sling Adaptor erworben haben. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen
und im Zweifelsfall professionelle Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte denken Sie daran, dass die Sicherheit immer an erster Stelle steht. Halten Sie sich an diese Richtlinien, um
eine sichere Verwendung des SB Tactical Sling Adaptors zu gewährleisten.
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SB Tactical Sling Adaptor Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SB Tactical Sling Adaptor from Midwest Industries. This product is designed to enhance
the versatility of your SB Tactical arm braces. To ensure your safety and the proper functioning of the product, please
read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of your firearm and the specific arm brace to which you will
attach the Sling Adaptor.
Always treat firearms as if they are loaded, even when not in use.
Keep firearms and accessories out of the reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Sling Adaptor for any signs of wear or damage before use.
Do not modify or alter the Sling Adaptor in any way, as this may compromise its safety and functionality.
In the event of an accident or malfunction, report it to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the SB Tactical Sling Adaptor with compatible SB Tactical braces: SBT, SBT5, SBT5K, SBTEVO.
Ensure that the Sling Adaptor is securely attached before use to prevent accidental detachment during
operation.
Avoid using the Sling Adaptor in extreme conditions or environments that may affect its performance, such as
high heat, humidity, or exposure to corrosive substances.
Be aware of your surroundings and ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times when
using the Sling Adaptor.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather the necessary tools for installation, if required.

Installation:

Locate the mounting point on your SB Tactical arm brace.
Align the Sling Adaptor with the mounting point.
Securely attach the Sling Adaptor, ensuring it is properly fastened and does not rotate freely.
Verify that the Sling Adaptor is firmly in place before proceeding.

Usage:

Attach your sling to the quickdetach socket on the Sling Adaptor.
Adjust the sling to your preferred length and comfort.
Regularly check the attachment point during use to ensure it remains secure.

Disposal Instructions
Dispose of the SB Tactical Sling Adaptor in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling the aluminum material where possible.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the SB Tactical Sling Adaptor, please refer to the manufacturer's website or
customer service for assistance.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your SB Tactical Sling
Adaptor. Always prioritize safety and responsible use when handling firearms and accessories. Thank you for your
attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Adaptador
de Sling SB Tactical de Midwest Industries

Introducción
Gracias por elegir el Adaptador de Sling SB Tactical de Midwest Industries. Este producto está diseñado para
mejorar la versatilidad de los soportes para el brazo SB Tactical. Sin embargo, es importante seguir las instrucciones
de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre la seguridad del
producto, precauciones específicas y directrices de instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el Adaptador de Sling antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños o defectos
visibles.
No uses el Adaptador de Sling si está dañado o si no funciona correctamente.
Reporta cualquier producto inseguro o accidente a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiros de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso

Uso adecuado: Este adaptador está diseñado exclusivamente para los soportes SB Tactical. No lo uses con
otros tipos de soportes.
Montaje seguro: Asegúrate de que el socket de sling esté bien ajustado y no gire libremente antes de usarlo.
Carga máxima: No excedas la carga máxima recomendada, ya que esto puede comprometer la seguridad
del producto.
Condiciones de uso: Evita usar el adaptador en condiciones extremas que puedan comprometer su
integridad, como temperaturas muy altas o bajas, humedad excesiva o exposición a productos químicos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Adaptador de Sling:

Retira cualquier accesorio o componente existente del soporte SB Tactical.
Alinea el Adaptador de Sling con el soporte y asegúrate de que los orificios de montaje coincidan.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar el adaptador al soporte. Asegúrate de apretar los tornillos
con la herramienta adecuada.
Verifica que el adaptador esté firmemente instalado y que no haya movimiento.

Uso del Adaptador de Sling:

Conecta el sling al socket de sling del adaptador.
Asegúrate de que el sling esté bien asegurado y que no haya riesgo de que se suelte durante el uso.
Realiza pruebas de tensión para asegurarte de que el adaptador y el sling funcionen correctamente
antes de su uso en situaciones críticas.

Instrucciones de Desecho
El Adaptador de Sling SB Tactical de Midwest Industries está fabricado con aluminio 6061, que es reciclable.
Cuando decidas desechar el producto, asegúrate de seguir las normativas locales sobre reciclaje de metales.
No deseches el adaptador en la basura convencional; busca centros de reciclaje apropiados en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o más información sobre el producto, consulta con el fabricante o el distribuidor
autorizado. Es importante que tengas un contacto en la UE para cualquier pregunta relacionada con la seguridad del
producto.



Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour l'Adaptateur de Sangle SB
Tactical de Midwest Industries

Introduction
Merci d'avoir choisi l'adaptateur de sangle SB Tactical de Midwest Industries. Ce produit a été conçu pour améliorer
la polyvalence de votre pistolet de style AR ou AK. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que l'adaptateur est utilisé uniquement avec les supports SB Tactical compatibles : SBT, SBT5,
SBT5K, SBTEVO.
Ne modifiez pas l'adaptateur ou n'utilisez pas de pièces non autorisées.
Vérifiez régulièrement l'état de l'adaptateur et remplacezle s'il est endommagé.
Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Ne laissez jamais l'adaptateur sans surveillance lorsqu'il est utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter tout risque de défaillance.
Utilisation : Ne tirez pas sur la sangle lorsque l'adaptateur est mal fixé.
Transport : Assurezvous que l'adaptateur est correctement fixé lors du transport de l'arme.
Nettoyage : Utilisez un chiffon doux et sec pour nettoyer l'adaptateur. Évitez les produits chimiques agressifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.
Alignez l'adaptateur avec le support SB Tactical.
Fixez l'adaptateur en suivant les instructions spécifiques fournies avec le produit.
Vérifiez que l'adaptateur est solidement fixé avant d'utiliser l'arme.

Utilisation :

Attachez la sangle à l'adaptateur en vous assurant qu'elle est bien en place.
Testez le point d'attache en tirant doucement sur la sangle pour vous assurer qu'il est sécurisé.
Utilisez l'adaptateur uniquement pour les applications prévues.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque l'adaptateur est usé ou endommagé, ne le jetez pas avec les ordures ménagères.
Contactez un centre de recyclage local pour vous débarrasser de manière appropriée des matériaux en
aluminium.
Assurezvous que tous les composants sont éliminés conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
approprié dans votre pays de résidence.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de l'adaptateur de sangle SB
Tactical de Midwest Industries. Pour des informations supplémentaires sur la sécurité des produits, consultez la
plateforme Safety Gate de l'UE.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Adattatore per
Slitta SB Tactical di Midwest Industries

Introduzione
Grazie per aver scelto l'adattatore per slitta SB Tactical di Midwest Industries. Questo prodotto è progettato per
migliorare la versatilità e la funzionalità delle vostre armi. Si prega di leggere attentamente questa guida alle
istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare l'adattatore solo con bracci SB Tactical compatibili.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Seguire sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
In caso di emergenza, contattare le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Identificazione dei pericoli: L'adattatore per slitta SB Tactical è progettato per un uso specifico. L'uso
improprio può causare malfunzionamenti o incidenti.
Uso corretto: Assicurarsi che l'adattatore sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma. Verificare che
il punto di attacco sia sicuro.
Controllo regolare: Controllare regolarmente l'adattatore per segni di usura o danno.
Protezione personale: Indossare sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate
durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Raccogliere gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:

Posizionare l'adattatore sulla slitta dell'arma.
Fissare l'adattatore utilizzando le viti fornite, assicurandosi che siano ben serrate.
Verificare che l'adattatore non si muova e sia saldamente in posizione.

Uso:

Attaccare la cinghia all'adattatore.
Assicurarsi che la cinghia sia ben fissata e che non ci siano segni di usura.
Utilizzare l'arma in modo responsabile e seguire tutte le normative locali riguardanti l'uso delle armi.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Smaltire l'adattatore e i suoi componenti in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Contattare un centro di raccolta rifiuti autorizzato per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il punto di contatto
dell'UE indicato sulla confezione del prodotto.



Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e responsabile dell'adattatore per
slitta SB Tactical di Midwest Industries. La vostra sicurezza e quella degli altri è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adaptera Pasa SB
Tactical od Midwest Industries

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup adaptera pasa SB Tactical od Midwest Industries. Ten produkt został zaprojektowany, aby
zwiększyć wszechstronność Twojego sprzętu. Prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że dokładnie zapoznałeś się z instrukcją obsługi.
Używaj adaptera tylko z kompatybilnymi podpórkami SB Tactical: SBT, SBT5, SBT5K, SBTEVO.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Informuj się o aktualnych akcjach przypominających dotyczących produktu na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że adapter jest prawidłowo zamontowany przed każdym użyciem.
Nie używaj adaptera do innych celów niż te, do których został zaprojektowany.
Zawsze stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących użytkowania broni palnej.
W przypadku wątpliwości dotyczących użytkowania skonsultuj się z profesjonalistą.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Przeczytaj instrukcje producenta dotyczące montażu podpórki.
Zamontuj adapter do pasa SB Tactical zgodnie z instrukcją, upewniając się, że jest on dobrze
zabezpieczony.
Sprawdź, czy adapter nie obraca się swobodnie i jest stabilnie zamocowany.

Użytkowanie:

Podczas korzystania z adaptera, zawsze upewnij się, że jest on odpowiednio zamocowany.
Używaj adaptera w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgoci.
Regularnie kontroluj stan techniczny adaptera i podpórki.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie spalaj go, ponieważ może to spowodować niebezpieczne emisje.
Jeśli produkt jest uszkodzony, skonsultuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania
wskazówek.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji, prosimy
o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Używaj adaptera pasa SB Tactical od Midwest Industries zgodnie z
instrukcjami, aby cieszyć się jego zaletami w pełni.



1.  

2.  

SB Tactical Sling Adaptor Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit Midwest Industriesin SB Tactical Sling Adaptorin. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan käyttäjille
turvallinen ja monipuolinen kiinnityspiste slingille. Tässä oppaassa esitetään tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat mitään epätavallista.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet
Käytä vain SB Tactical tukia, jotka on hyväksytty tämän tuotteen kanssa.
Varmista, että slingsovitin on kiinnitetty tukevasti ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.
Älä altista tuotetta äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on likaantunut tai vaurioitunut.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla.
Kiinnitä SB Tactical Sling Adaptor tukevasti SB Tactical tukeen seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Tarkista, että sovitin on turvallisesti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Kiinnitä sling sovittimeen varmistaen, että se on tukevasti kiinni.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Seuraa tuotteen kuntoa ja tarkista säännöllisesti kiinnityspisteen eheys.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se kierrätyspisteeseen, jos mahdollista.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista apua.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SB Tactical Sling Adaptorin turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että
valitsit Midwest Industriesin tuotteet!
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Säkerhetsinstruktioner för SB Tactical Sling Adaptor

Introduktion
Tack för att du valt SB Tactical Sling Adaptor från Midwest Industries. Denna produkt är designad för att förbättra
användningen av SB Tactical armstöd och ge en säker och mångsidig lösning för dina skjutvapen. För att säkerställa
en trygg och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att Sling Adaptern är korrekt installerad innan användning.
Använd endast med SB Tactical armstöd som anges i produktbeskrivningen: SBT, SBT5, SBT5K, SBTEVO.
Undvik att använda produkten om den är skadad eller har obehöriga modifieringar.
Använd skyddsglasögon och andra lämpliga skydd vid hantering av skjutvapen.
Var medveten om omgivningen och säkerhetsåtgärder som gäller vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Sling Adaptor

Kontrollera att du har rätt verktyg för installationen.
Ta bort eventuella befintliga komponenter från armstödet.
Fäst Sling Adaptern på armstödet enligt följande:

Placera adaptern på den angivna platsen.
Använd skruvarna som medföljer för att säkra adaptern på plats.
Kontrollera att adaptern sitter ordentligt fast och inte rör sig.

Användning av Sling Adaptor

Montera slingan på den snabba kopplingspunkten på adaptern.
Justera slingans längd så att den passar din kropp och ger maximal komfort.
Testa slingans funktionalitet innan du använder den i skarpa situationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Produkten ska kasseras i enlighet med lokala avfallsbestämmelser.
Undvik att slänga produkten med hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller support gällande SB Tactical Sling Adaptor, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Säkerhet är av högsta prioritet, och vi önskar dig en trygg och
framgångsrik användning av din SB Tactical Sling Adaptor.
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Pokyny pro bezpečnost používání SB TACTICAL
SLING ADAPTOR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SB Tactical Sling Adaptor od Midwest Industries. Tento produkt byl navržen tak, aby
poskytoval bezpečné a efektivní řešení pro montáž závěsů na opěrky pistolí. Abychom zajistili bezpečné používání
tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Před použitím vždy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné viditelné poškození.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze s opěrkami SB Tactical, které jsou kompatibilní (SBT, SBT5, SBT5K, SBTEVO).
Zajistěte, aby byl závěsový konektor správně upevněn a zajištěn před každým použitím.
Nikdy nepoužívejte produkt s poškozenými nebo nekompatibilními opěrkami.
Vyvarujte se používání produktu v podmínkách, které by mohly vést k jeho poškození nebo selhání (např.
extrémní teploty, vlhkost).

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a díly.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace

Odstraňte jakékoli předchozí montáže nebo příslušenství z opěrky.
Umístěte SB Tactical Sling Adaptor na kompatibilní opěrku.
Upevněte závěsový konektor podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je vše pevně a bezpečně upevněno.

Používání

Před každým použitím se ujistěte, že je produkt správně nainstalován.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, okamžitě přestaňte produkt používat a
zkontrolujte jej.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt je vyroben z hliníku 6061 a je možné jej recyklovat.
Při likvidaci se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud to není v souladu s místními předpisy.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na odborníka nebo
autorizovaného prodejce.

Závěr



Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SB Tactical Sling Adaptor. Děkujeme za váš
nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné použití vašeho produktu.


